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Több bölcsességgel.
Az aratás munkája megin

dult és az eddigi kilátások sze
rint reménykedhetünk, hogy 
kellően megállapított intézke
dések és azoknak pontos vég
rehajtása és betartása mellett 
a'közfogyasztás terén a jövő 
évi termésig nem lesz hiányunk 
semmiben s ezenfelül Ausztriá
nak is igen jelentékeny gabo
namennyiséget bocsáthatunk 
rendelkezésére.

De hogy elég termésünk 
lesz, az egymagában még nem 
nyújthat teljes megnyugvást. 
Ha az elosztás munkáját nem 
végzik a szükséges körülte
kintéssel, energiával és hozzá
értéssel, a legnagyobb -bőség 
■mellett is súlyos zavarok, fenn
akadások következhetnek be 
az ellátás körül úgy a terme
lők, mint a fagyasztok kárára. 
Szomorú tapasztalataink van
nak erről a most lefolyt hóna
pok élelmezési nyomorúságai
nak eseteiből. Dacára a múlt 

. esztendő silány termésének, sok 
átszenvedett közfogyasztási mi
zéria elkerülhető lett volna, ha 
az intézkedések kellő időben 
és átgondolással történnek és 
főként, ha a rendelkezések vég
rehajtására hivatott szervek nem 
bizonyultak volna e feladatuk 
teljesítésénél annyira gyengék
nek. A városi polgárságot hó
napokon , keresztül* valósággal 
koplaltatták és ime, most sor
ban kerülnek elő a községek
ben a kisebb-nagyobb eldu
gott gabonakészletek, a városi 
pincékből az elrodhadt burgo
nya, az elromlott zsir nagy tö
megei.

Az idei termésnek megfelelő 
elosztása, vagyis a népnek 
liszttel, azaz kenyérrel való el
látási -még fontosabb feladat 
lett azáltal, hogy előrelátha
tóan hosszabb időre a hust is 
részben á kenyérnek kell pó

tolnia. A húsfogyasztás csök
kentése egyelőre egyenesen 
közérdek, annál inkább na
gyobb körültekintésre van

szükség az ország kenyérkér-, 
désének megoldásánál. Tehát* 
több bölcsességgel végezzék, 
mint eddig.

A v i l i k  f f  h á b o r ú *
Varsó sorsa.

A harctéri események erős 
rohammal haladnak előre és az 
oroszok elleni háború pár napi 
csendesebb állapota ebben a 
rohamban csak pillanatnyi p i
henőt jelent. Az oroszok órezik 
már, hogy az uj seregcsoporto- 
sitások, ellentámadások jelentős 
eredm ényeket részükre nem 
szerezhetnek és most már Varsó 
feladására készülnek. Nem is 
titkolják, hogy Varsót kiürítik, 
sőt az orosz katonai cenzúra 
a pétervári lapoknak m egen
gedte, hogy Varsó feladásáról 
írjanak.

A lapok élnek is az alkalom
mal és az esetet összehasonlít
ják a Lem bergből való elvonu
lással. A bankok már költöznek 
Varsóból, a lakosság vagyono
sabb része is eltávozott. A le
tartóztatottakat és a, fogházak 
lakóit Moszkvába vitték.

Egyébként a pétervári lapok 
mindent megtesznek, hogy az 
orosz vereségeket szépítsék, de 
a közönség már nem bízik a 
léire vezetésre szánt tudósítások^ 
bán és ha azt olvassa, hogy 
Varsót kiürítik, akkor teljesen 
tisztában van a valóságos hely
zettel.

A felsült olaszok.
Háború még oly hajmeresztő, 

komikus epizódokkal nem bő
velkedett, mint az olaszok m os
tani hadviselése, mely gyaláza
tos hitszegósből keletkezett és 
minduntalan a nevetségesség á r
kába bukik. Mig a kudarcok 
sorozata éri az olasz hadsere
get' a csatamezőn, és a holttes
tek garmadái emelkednek mint 
boszuért kiáltó oszlopok azok el
leneink  a szükségnélküli háborút 
előidézték, azalatt egy-egy h u 
moros eset deríti a távoli szem
lélők kedélyét.

Ilyen most legújabban az,

hogy az olaszok^ akik borzasztó 
izgatottan várják a francia re- 
pülőgóprajt, mely segítségül 
ígérkezett, hatalmasan ünnepel
tek egy férfiút, aki repülőgép
pel érkezett és aki azt mondotta, 
hogy őt Andreének hívják. 
Tyúkkal, kaláccsal etették, ban
ketteken ünnepelték és végül 
megjelent lakásán az olasz po- 
licia és letartóztatta. Tudniillik 
kitűnt, hogy  az ünnepelt férfiú 
nem volt Andreé, nem is volt 
idegen, hanem  egy közönséges 
olasz svindler volt, aki az olasz 
hadvezetősógnek a francia se 
gítség várását használta fel arra, 
hogy megpumpolja a kincstárt 
és ünnepeltesse tiszteletre leg
kevésbé sem méltó személyét.

Nagyon szégyenük az esetet 
és csak az vigasztalja az ola
szokat, hogy a svindler olasz 
és nem idegen. Tulajdonképpen 
korántsem követett el oly nagy 
vétket, mint azok a népbolon- 
ditók, akik az ártatlan emberek 
tömegeit a háború vágóhídjára 
kergetik.

Ezeknek a elvetemültöknek 
az izgatása most sem szünetel. 
Az emberi tisztességet m inden
nap arculcsapják. Újabban arra 
vetemedtek, hogy Principet és 
a többi sarajevói gyilkosokat 
ünnepelték a sarajevói gyilkos
ság évfordulója alkalmából, 
mint az „emberiség jótevőit".

Ez az ünneplés igen jellemző 
adatnak m arad a történelem  
részére az olasz hitványság 
bizonyítására. v

Az északi harctéren
ma is csend volt, minden ólón- 
kebb harci tevékenység nélkül. 
Az oroszok miután hiába kísé
relték meg a Kraszniktól északba 
eső területen az osztrák és ma
gyar hadsereg frontját áttörni, 
a legutóbbi huszonnégy órában 
nem vállalkoztak döntő akcióra. 
Minthogy pedig a Visztulától

le a besszarábiai határig húzódó 
egész arcvonalon aránylag nyu«- 
galom van, úgy látszik, hogy 
az oroszok, ámbár erős tartalé
kokat vetettek a küzdőtérre, a 
lefolyt harmadfól hónap alatt 
szenvedett súlyos vereségeik 
után óhajtják a nyugalmat, a 
melyre rászorultak.

Az olasz harctéren
nincs semmi különösebb válto
zás.

A francia
támadásokat súlyos vesztesé
gekét okozva a németek újból 
visszaverték.

Honvédhősök
ünneplése.

Kedves ünnepség keretében 
folyt le vasárnap délelőtt a 
17. honvédgyalogezred ki
tüntetett és jelenleg itthon 
tartózkodó tisztjeinek és köz
legényeinek éremfeltüzése a 
Vásártéren. Az ezred a Vásár
téren volt felállítva, külön a 
az önkénteseknek hatalmas 
csapata, elől pedig a tisztikar.

Az éremfeltüzési ünnepsé
get a 35. gyalogezred zene
karának császárhimnusa ve
zette be, amely után Bilkei 
Ferenc plébános a következő 
lelkes beszédet intézte—a ka
tonasághoz :

Hős katonák ! Édes testvéreink! 
Tombol a háború vihara, dübö
rögve bömbölnek az ágyuk, csat
tog a fegyver, szikrázik az acél, 
milliók és milliók csatakiáltásába 
százmilliók nyögése, imádsága, só
hajtása vegyül. Patakzik a vér, 
sok könny hull a szomjas földre.

A pokol fölszabadította minden 
láncravert ördögét, fék nélkül ro
han a gyűlölet, éles karmait vágja 
az emberek húsába a sárga irigy
ség s a halál belevigyorog a vi
lágba koponyájának üreges sze
meiből.

Mii akartunk mi?
Élni, becsülettel, a.munkánkból, 

a véres verejtékkel megszerzett 
vagyonúnkból.

f 8ÖVEGJARTÓ vászonárnháza, Barátok épülete. £
fiNagjní\ASZtl

| színes zephijrek, karton, schiffon és damastból. Különféle o l c s ó  ■  
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Mit akartunk ? Egy szabad, füg
getlen Magyarországot, ahol az 
Isten után,ra fölként koronás ki
rály után p hit, á^becsüíel lesz az 
ür. S elleh§égei$ket felfütötte a 
gyűlölet őrdÖgF lángja s kimond
ták, hogy: Magyarország! neked 
élned nem szabad. Magyarország! 
osztozni fog földeden, házadon, 

napáid örökén a királygyilkos szerb, 
a szolgaság láncán cammogó 
muszka, Európa viperája, az olasz,, 
úgy mint ahogy Krisztus Urunk 
köntösén osztozkodtak a pogány 
poroszlók.

'Katonák! Kétszer nehezedett 
ránk a muszkaverő borzasztó súlya, 
szeptemberben és husvétkor, ak
kor marcangolta szép Magyaror
szág szivét a rémséges kérdés, 
mint a hétfejü sárkány: lesz-e 
annyi erőnk, hogy ellenük tudunk 
állani. Ó én borzasztó képeket 
láttám akkor; láttam, miként rohan 

• az orosz kozák a Kárpátok lejtői
ről lefelé a magyar Alföld virágos 
rónáira. Hallottam a kozák lovak 
patkóinak csattogását az ős kirá

ly i Fehérvár utcáin, láttam mint 
gyulád fel egyik utca a másik után, 
hogyan ég a templom, hogyan 
dőlnek le a tornyok, hogyan 
menekülnek az asszonyok hátukra 
kötve, amit hirtelen összekapni 
tudtak, karjukon apró csecsemőik
kel.

Mindez nem történt meg.
Nem engedte meg a magyarok 

nagy Istene és Isten segítsége után 
nem engedték a nii vitéz magyar 
katonáink.

Katonák ! Magyar katonák ! Ti 
diadalmas hősök* tijaranyos, dicső
séges, virágai szép magyar ha
zánknak ! Titeket adott nekünk a 
magyarok nagy Istene, hogy vé
delmezői legyetek a mi drága ked
ves magyar hazánknak. Ti állot
tatok -HTkeserves hónapon keresz
tül a Kárpátok bércein, ti koplal
tatok, ti álltátok a 20—30 fokos 
hideget, a sárt, a vizet, a jeget.

Katonák! Azt a földet akarták 
földarabolni, amely a tiétek, ame
lyért apáitok fáradtak, azt a he
lyet akarták feldúlni, ahol őseink 
siri nyugalomban pihennek az 
ákácfák árnyékában, a ti feleség-' 
tekre, a ti anyátokra, a ti gyerme
keitekre akarták ráhozni a hóditó 
mocskos-gyalázatát Jslem dehettél 
mert ott álltatok ti, a világ első

katonái a vörös ördögök, a ke
mény csontu, a szikrázó szemű 
magyar bakák._

Áldjon meg benneteket a ma
gyarok nagy Istene! áldjon meg 
mind a két-kezével, áldjon meg 
hosszú,-dicsőséges és áldásos élet
tel valamennyiteket. .

S most mikor kitüntetve látunk 
benneteket, amikor a felsőbb pa
rancsnokság elismerése alapján 
vítézségtekért, hősi magatokvise- 
létéért, élelmes, furfangos, okos 
1 eleményességtekért szivetek fölé 
tgzik az elismerés jelét, vegyétek 
tudomásul, hogy a ti büszkeség
iek a mi büszkeségünk, á ti örö
mötök a mi örömünk, a ti bol
dogságtok a mi boldogságunk. 
Emeljétek föl a fejeteket, feszítsé
tek ki a melleteket, amit a ma
gyar katona kap, azt nagyon meg 
kellett érdemelnie, mert ezt az árva 
nemzetet mindig csak akkor szok
ták megbecsülni, amikor az érde
meit, a vitézségét, erényért már a 
a fényes csillagok is irigykedve 
nézik; Tudjátok meg, hogy Szé
kesfehérvár szab. kir. város törté
netéből ebben a pillanatban ezer 
esztendő tekint rátok. Ezer esz
tendő küzdelmekben, diadalokban, 
vitéz királyai és hősei porladnak 
itt körülöttünk s azoknak~a szel
leme ölel ma körül benneteket, 
mint a hősök utódait.

Áldjon meg benneteket a ma
gyarok nagy Istene, a boldog- 
ságos Szűz Mária. Példátok lel
kesítse, tüzelje a nemzetünk iga
zaiért küzdő hősöket, hogy kiviv-

zedelmes Magyarország végső dia
dalát.

Ezt adja meg nékünk a magya
rok Istene.

A beszéd végeztével Tattay\ 
ezredes mondott lelkes buzdi- 
tót s a következők mellére 
felfűzte a kitüntetéseket: 

Lendvay Oszkár százados
nak és dr. Nagy Isrván fő
hadnagynak “a- hadiékitményes 
3. osztályú katonai érdemke- 
resztat, dr. Jámbor József ~~és 
Antal Sándor főhadnagyok
nak a Signum Laudist. Kovács 
Pál szakaszvezetőnek a bronz 
vitézségi érmet, ,,Cséplő Lajos

tizedesnek a IL oszt. ezüst ér
met, Vörös Károly A A éves 
tizedesnek a bronz-érmét és 
Berta Sándor kürtösnek a 
bronzérmet

Az aktus ^végeztével a ze
nekar a hymnuszt játszotta, 
mire az ezred a kitüntettek 
előtt díszei vonulást rendezett.

Fej ér vármegye 
hadikölcsönjegyzése.
Fejérvármegye, dicséretére 

legyen mondva, a hadikölcsön 
jegyzéseknél megtette a haza
fias kötelességét. Az alábbi ki
mutatás. szerint a vármegye kö
zönsége megértette kötelessé
gét és oly nagy összeggel já
rult a haza darára, amellyel 
kétségkívül az első várme
gyék között áll. A második 
hadikölcsönre 1.277.381 -koro
nával jegyzett.többet, mintáz 
elsőre. ^

Járások szerint- a - hadiköl
csön jegyzések.. eredménye a’ 
következő : ■

Székesfehérvári járás: I. hadi- 
kölcsönre 1480.825 kor. II. hadi
kölcsönre 1661.675 kor.

Móri járásban : I. hadikölcsön- 
re: 402.300 kor. II. hadikölcsönre 
691.85| kor. -

Aaonyi járásban: 1. hadiköl
csönre 1374.460 korT II. hadiköl
csönre 1680.307 kor. ,

Sárbogárdi járásban : I. hadi
kölcsönre 530.150 kor. II. hadiköl
csönre 1308.750 kor.

Váll járásban : I. hadikölcsönre 
2611.640 kor. II. hadikölcsönre 
1.739.1J74 kor.

Többjegyzés 1277.381 kor.
. Összesen jegyeztek a I. hadiköl- 

~C3önre 5864.365 kor. II. Hadiköl
csönre 708.176 kor.

A" fényes eredmény elsősor
ban kétségkívül gróf Szé
chenyi Viktor főispán érdeme, 
aki fáradságot nem ismerve

lelkesített a jegyzésre. Beu
tazta úgyszólván a vármegye 
összes községeit, s mindenütt 
^buzdította. a népet, a hazafias 
kötelesség megtételére. Hogy 
munkájának minő eredménye 
lett, mutatja az * a hatalmas 
összeg, az a sok millió, ame
lyet összehoztak a hadiköl
csönre. A főispán mellett a. 
községek papjai, jegyzői és 
tanítói is minden tehetségük
kel, hazafias lelkesedésükkel 
résztvettek £ a hadikölcsön 
jegyzésben. A vármegye népé
nek hivatott vezetői tehát- 
megtették azt a kötelességet, 
amelyet a háború kívánt' tő
lük. i

Tűzoltókra van 
szükség-

Székesfehérvár önkéntes tüz- 
' őrsége szintén nyomasztóan 
érzi a háborút. A legtöbb tagja 
a harctéren van, s az itthon
levő néhány tűzoltó kevés a 
város tűzbiztonsága érdekében. 
Különösen most, a .. .nyár alatt 
több tűzoltóra volna szükség, 
mert a barákktáborokban ál
landó őrséget kell tartani, mi-, 
vei tűzveszélyesek. Simon Sán
dor rendőrfőkapitány, a tűzol
tók főparancsnoké egy igazán- 
ügyes ideával akar segíteni a 
hiányön.

Felhívja a város ifjúságát, 
hogy jelentkezzék tűzoltónak. 
A középiskolák VII—VIII. osz
tályú növendékeit is felveszik. 
Remélhetőleg .tömegesen fog
nak jelentkezni.

T Á R C A .

A szaharai dumákon.
Irta : Ágoston Mihály.

Ez vezet- berniünkét az élet felé, 
a v íz  felé, cik-cakkos nagy kanya
rulatokban, hogy útba ejthessük .azt 

/a nehány kútnak csúfolt spossadt, 
piszkos vízzel telt medencét, ami 
itt a halál fojtogató szárazságához 
képest mégis csak üdeség, élet — 
víz.

A két medencét, amit eddig elér
tünk, üresen kiszáradva találtuk. 
Csalódottan folytattuk tehát utun
kat.

A déli pihenőt arra használták 
fel a karaván tagjai, hogy a kara- 
vancsap&stól oldalt megindultak vi
zet kémlelni: hátha valami vízme
dencére akadnak, melyet a marokkói 
kereskedők rejtettek el a szembe
jövő karavánok elöl.

Bu-Irazet és Si-ben-Arif a kara
ván vezetői lóra ültek, hogy kikém
leljék a tuaregheket, A tuareghek

ugylátszik támadásra készülnek, 
mert az éjszaka óta nyomuk ve
szett. Kutyáink sem tudnak tájéko
zódni felőlük.

Egy kutyánk az éjszaka ismét 
eltűnt, de a tegnap eltűnt két ku
tyánk egyike, véresen és rettenete
sen összemarva visszajött.

"A tuareghek harcosa, akit a sze
negáliak terítettek le, már reggel 8 
óra óta vívódik a halállal. A hatal- 
más és mindent legyőző erő, a ha
lál, lassanként diadalmaskodik csak 
az élet fölött. Rettenetes nézni en
nek a fél vad, pusztai embernek az 
agóniáját. Orvosunk reggel óta nem 
mozdult el mellőle, de minden fá
radtsága hasztalan. Kilenc órakor 
egy pillanatra magához tért smeg- 
vetőleg tolta el magától az orvost. 
Érthetetlen szavakat suttogott maga 
elé. Bu-Jmzet megkérdezte tőle, hogy 
van-e valami kívánsága, mire ő ta- 
gadólag intett.

— Ne félj tőlünk, mi az ellensé
geinket is becsüljük — mondta neki 
tuaregh nyelven Bu-Imzet.

Ez láthatólag jól esett neki s mé
lyen felsóhajtblt.

— Vizet. ,» .

Bu-Imzet megitatta egy kulacs
ból, aztán elhaló hangon beszélni 
kezdett-:

— Meghalok és nem láthatom 
Zumát . . .

— Valamit üzensz neki ? — kér
dezte Bu-Imzet.

A haldokló lehunyta szemeit és 
szakadozott hangon mondta:

— Te nem beszélhetsz vele Sidi, 
mert te az ellenségé vagy . . . akj 
a gyaurok barátja, az rtem beszél
het Zumával 1 . . .  Allah Abgar I 
. . . Allah: . . . Allah! . . .

Ezzel elhallgatott.
Kapitányunk Bu-Imzet által tudo

mására akarta adni, hogy az ain- 
zefrai kórházba szállíttatja, de ak
kora már újra elvesztette eszméle
tét, melyet vissza sem nyert-többé.

Az ebédhez hozzá sem nyúltam. 
Uacroix caporalnak adtam az ebé
demet egy pipa dohányért. Már reg
gel óta erős hányási ingereim van
nak, sokszor összeborzongok, a szó 
legteljesebb értelmében szenvedek. 
Az orvos a convoihoz küld, s or
vosságot ad. Lacroic caporal s sze
relvényemet és az öszvéremet veázi 
gondjaiba. Horn kapitány meglátó -

gat a convoinál s a parancsban 2 
napi felmentést ad.

Elalszom és csak déltájban éb
redek fel, amikor útnak indulunk. 
Kissé jobban érzem magam s sap
kámat jól a fejemre huzva, felü
lök;—az öszvéremre.

Amíg aludtam, különös és ag
gasztó dolgok történtek. A karaván 
tagjai közül u, i;r akik nehány órá
val előbb vizet kémlelni mentek a 
dünák közé, egy ember eltűnt. Ezt 
valószínűleg a tuareghek fogták el, 
akik időközben újra a karavánunk 
közelébe férkőztek. A másik dolog, 
ami még aggasztóbbnak tűnt fel, 
az volt, hogy Bu-Imzet és Si-ben- 
Arif a karavánunk, vezetői még 
mindig nem érkeztek vissza szem- 
leutjokról. A megbeszélés szerint 
ugyan délután két óráig utol kell 
bennünket érniök, de a vállalkozás 
veszélyessége — bármenyire otthon 
voltak is ők ebben a homokország
ban — mégis csak komoly aggo
dalomra adott okot.

A tuaregh harcos holttestét a dél
utáni pihenőnél temetik. Fél órája 
lehet, högy meghalt-
; •: , —  ' 'dc]yx l iN .)  '
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Honvéd-temetés.
A 17. honvédgyalogézred tiszti

karának nevében Hermann- Géza 
százados küldte a harctérről az. 
alábbi kedves sorokat a Fejérme
gyei Naplónak :

Népek csatája ? . . . Reánk ma
gyarokra nézve csakugyan az ! . . .

' Mi ott vagyunk . , . egész nem- , 
zettink . . . elsőtől az utolsóig

. . ! Ott vagyunk nemcsak kar
ral, de fajunknak minden -értéké
vel és erényével. Ez az idő min
denha tükör lesz előttünk, amely 
a nemzet arculatát igaz mivoltá
ban, egészében fogj-JK^utatni. 
Forrása lesz az önismeretnek, 
öröktüz új lángok* gyújtására, csa
ládoknak büszke tradíció, a nem
zetnek dicső, történelem . . . !

Gyűjtsük és őrizzük meg em
lékeit ! A leveleket, népdalokat, 

háborús mondásokat, verseket és 
a riéplélek mélyén termett egyéb 
csillogó gyöngyöket . . . -

Egy verset mutatunk be az 
alábbiakban, a melyet egy egy
szerű falusi ember szerzett a lö
vészárokban, Megható- tém a: 
honvéd bajtársak temetése. Nem 
csiszolt művészi alkotás, de a tör
ténelem • lehellete lüktet benne. 
Testvére-a Tinódi Lantos Sebes
tyén któnikás szerzeményeinek és 
a kuruc kesergőknek. Megisme
résre és megőrzésre méltó törté
nelmi emlék.

A honvéd bajtársak halála igy 
~esett: A sokat emlegetett- Opor- 
vötgyérrek egyik fontos magaslatát*: 
Tatarowkát és a hozzácsátlakozó 
Rözaniecki-patak völgyét a szé
kesfehérvári _17. honvéd menetez- 
red tartotta megszállva. Álló harc 
volt, védekezés szemben álló és 
sűrűn támadó orosz túlerő ellen. 
Hetek múltak el veszteség nélkül. 
Váradi Géza ezredes, az ezred pa
rancsnoka, példaképe a kiíünő 
magyar főtisztnek, nagy szeretettel 
vigyázott embereire.

Mesteri lövészárok, védőművek 
készültek az ezredes utasítására.

A kietlen hegyen csakhamar 
otthonos biztonsággal rendezked
tek be a honvédek.

De akiknek becsületes harcban, 
sűrű ágyúzásokkal sem tud
tak komolyan ártani—az—oroszok,- 
azoknak egy szomorú emlékű 
éjszakát mégis tudtak szerezni 
orvtámadással.

Egy előretolt őrséget az éj és 
a sűrű bozót leple alatt csuszva- 
mászva sikerült megközeliteniök 
és annak két emberét, Nyári Ist- 
vánL-és Szabó Istvánt elejteniük.

A dolog nem maradt boszulat- 
lan : Várady ezredes fölhívására 
másnap önként jelentkezett csapat 
a foglyok bemondása szerint negy
venfőnyi veszteséget okozott az 
orvtámadóknak. A halottaknak pe
dig a kegyeletes érzés fejlesztésére 
mindenkor gondot fordító ez
redes hősökhöz méltó temetést 
rendezett.

De erről had szóljon Bállá Meny
hért őrvezető az, ő költői nyelvén. 
Mi csak a helyesírást illető vál
toztatásokat tettük a népköltő 
szerzeményén.

Temetés.
1915. április 29.

Temetés van Tatarowka völgyébe:
Hős halált halt az ezred két vitéze.
Szabó István, Nyári István a n e v e . . .  
Tatarowka völgye könnyel van tele.

Család, szüle nem volt tőlük itt jelen, f  
V ég§ő ütjük nem volt azért dísztelen.

Két koporsót emel tizenkét honvéd, 
Főtisztikar megy utána: Óh — mi szép 1

Blum tábornok a koporsót követte,
Ezredes ur, jó Várady, mellette,
A tisztikar bánatosan utánna 
Van-e köztük, kinek szive ne fájna?'

A koporsót létették a honvédek, 
Tisztelendő szent atyánk most fellép ett: 
Búcsút mondott családhoz és 'hazához, 
Kísérőhöz és minden jó bajtárshoz.

Szent az a hely, hová őket temettük,' 
Gyepes sirhant domborodik felettük. * 
Patak mellett, öreg fenyők tövében, 
Kozánka-táj. . .  Tatarowka völgyében.

Isten veled kedves család, jó szüle, 
idegenben van tetemünk kihűlve.
A hazáért hősi-halált szenvedtünk,
Imáitok mondjátok e l .érettünk 1 _v »

Hőn imádott kedves nőnk- és gyermekeink, 
S kit itt hagytunk, édes, kedves szüléink : 
Ne sírjatok, ha bús- hírünket halljátok: 
Szellő szárnyán lelkünk eljár hozzátok ! . .

Balta Menyhért, őrvezétő.

A rokkant katonák 
járandóságai.

A háború rokkant katonái
nak járandóságai a következők: 

cvenkínti nyugdíj gyalogo
soknak 72 korona,' őrvezetők- 
Tíek 96 korona, tizedeseknek 
L2D korona, szakaszvezetőlínek 

korona, őrmesternek 168 
korona, törzsőrmesternek 192 
korona. Az országgyűlés fönti 
összegekhez a'következő ideig
lenes segélyt állapította meg a 
rendfokozatra való tekintet nél
kül : azon esetben, ha a rok
kant keresőképessége 20—50 
százalékkal csökkent, 60 ko
rona, "ha 50— 100 százalékkal 
csökkent, 120 korona, ha a 
rokkant minden munkára kép
telen, 180 korona. A rokkant 
törvényes felesége részére évi 
60 korona, á rokkant minden 
(házasságon kivívj: is született) 
gyermekének 60 korona, a rok
kant apja, anyja vagy nagy
szülői után egyenként 60 ko
rona, illetve 120 korona. A 
harctéren^ elesettek, eltűntek 
vagy meghaltak után fizetendő 
járandóságok a „ Külügy-Had- 
ügyw szerint a következők : Az 
elesett özvegye és árvái részére 
járó törvényes évi nyugdijak :

gyalogos 108-— 48*— 72*— 
őrvezető .144'— 47’— 72'— 
tizedes 180*—. 48'— 72'—
szakaszvezető 216’— 48'— 72'— 
őrmester kisebb

illetékkel 270'— 48'— 72'— 
őrmester nagyobb 

illetékkel 360'— 48’— 72'— 
törzsőrmester 450*— 48*— 72'— 

Ezenkívül az özvegyek és 
árvák ideiglenes évi segélyt 
kaphatnak, ^tekintet nélkül a 
rendfokozatra. A segély az öz

vegy részére 120 korona le
het és a gyermekek járuléka 
12 koronától 36 koronáig vál
tozik. . ;

Grasszálnak
a tolvajok.

A tolvajok ugyancsak fo ly
tatják a szokásos nyári mun- 
kájukat., Minden héten egész 
csomó betörést, lopást követnek 
e l  A legújabb bűntényeik a 
következők.:

I Molnár Istvánná Budai-uti 
! lakostól a hatósági husszóknél 
| a kézitáskájából 20 koronát 
! emeltek el.
j Szkalka József né Halász-utca 
; 10. sz. alatti lakostól egy arany-- 
| órát ás 2 aranygyűrűt loptak 
j ei. Csurgat Horváth György a 
) szőlőjében permetezett. Mig egy 

j rpvid időre távozott, ellopták a 
i permetezőjét. Özv. Nagy János- 
! nétól (Vendel-u 11.) 70 korona 
: értékben pedig tyúkokat loptak, 
i A rendőrség megindította a 
! nyomozást.

h í r e  k .

i — Katonai kinevezések. An- 
! gyalossy Egon Hindenburg-fő- 
! hadnagy századossá lépett e lő .« 
| — Skojf Dezső főhadnagy, a 

székesfehérvári áll. méntelep 
katonai osztagánál (beosztva a 
bosznia—herc.jgovinai ménes
karhoz) századossá neveztetett 
ki. — A cs. ós k i r r í i k  huszár
ezrednél gróf Zichy N ándor 
tartalékos százados, Vármegyei 
nagybirtokos dicsérő elism erés
sel lett kitüntetve. — A m. kir.« 
17-ik honvódgyalogezrednól ka
puvári Tóth Béla és Szabó Pál 
századosok őrnagyokká Czakö 
Ferenc tanár, a helybeli k ó r
házba beosztott tartalékos had-, 
nagy főhadnaggyá léptek elő.

— A hadikórházak feifilvizsgá- 
lása. Marenzi Frigyes táborszer
nagy Székesfehérvárra érkezett 
a hadikórházak m egtekintésére.

— Önként jelentkezett. Lip
csei Lajos városi tanácsos 
önként jelentkezett katonai szol
gálatra. A honvédelmi minisz
térium a jelentkezést elfogadta s 
a hadnagyi rangot saját kérelmé
re visszaadta neki?—~

— Előléptetések. Farkas Gyula 
Fehérvármegye ós* Székesfehér
vár tb. főállatorvosa, 17. hónv. 
népfelkelő parancsnokság nyil
vántartásában népfelkelő állat
orvossá, Mészáros Lajos 17. 
honvódgyalogezredbeli tart. had
nagy főhadnaggyá, Tarián Gózsr 
17. népfelkelő gy. e.-beli had
nagy főhadnaggyá léptek elő.

— Hőseink. Pomp Ottó 69. 
gy. e.-beli hadnagy számvisrő 
az ellenséggel szemben vitéz 
magatartása elismeréséül a leg
felső dicsérő elismerésben ré
szesült.

—  Gázol az autó. Selymes Né
met József újvári lakost és Halmost 
István pákozdi lakost a Budai-uton 
a II. 725, számú autó elütötte.,Mind
kettő súlyos sérüléseket szenvedett.

31?

— Hindenburg-ezredének vesz? 
teségei. A 206 vesztesógi lista 
szerint Hindenburg-ezredének 
tisztvestesógei a következők: 
Bencsik János, Straliczki László 
és Taier Béla hadapródjelöltek 
hősi halált haltak. Kovács Béla 
tartalékos hadnagy, Löviy Hen
rik zászlós, M etz János hadap
ród, Neubauer Károly főhadnagy, 
Polczerhajos hadapród, Schwartz 
Mór tartalékos hadnagy. Szabó 
Béla tartalékos hadapród, Szo- 
kolai János zászlós, Tarr József 
hadapród ós Váradi Istváv zász
lós pedig megsebesült.

—  Az ipartestü et közgyűlése. A 
székesfehérvári ipartestület vasár
nap tartotta rendes közgyűlését Say 
Ferenc építész elnöklete alatt. Az 
alapszabályok módosítását a minisz'--*’ 
tér helybenhagyta. A közgyűlés a 
titkár, pénztáros és jegyzői jelenté
seket egyhangúlag tudomásul vette. - 
A  választmányból 19 tagot- sorsol
tak ki és választottak meg újra a 
következő változással.: Csúcs István 
helyébe Rédei Gézát, Pál József 
helyébe Horváth Károlyt választot
ták meg. Say Ferenc elnök beadta 
lemondását. Polgár cipész a köz
gyűlés nevében kérte az elnököt, 
hogy ha már elhatározása megvál
toztathatatlan is, legalább a háború 
-alatt tartsa meg az elnökséget, Say 
hogy a közóhajnak engedjen, bele
egyezett. Berveiler indítványára a 
hoszsu: és Táradhatalan munkássá - 

igáért jegyzőkönyvi köszönetét sza- . 
vaztak az elnöknek.

— Nagy jégeső Adonybari. Szom
baton délután .5—6 óra között 
rettenetes jégeső pusztított Adony 
közelében. A szőlőket, kertivete- 
ményeket teljesen tönkretette, a 
gabonákban is érzékeny kárt oko
zott. A határban dolgozó emberek
nek fejét a nagy jégdarabok be
zúzták, s nem egy súlyos^ sérülés
sel került haza. A kár oly nagy, 
hogy a községbeliek sírva fakadtak 
a nagy pusztítás láttára.

—  Hősi halál. A vármegye újabb 
hősf halottat: Lengyelországban:
Steiner János csákvári srületésü 69. 
gye. gyalogos m. évi december 20, 
Rézmann András isztiméri sz. 69. 
gye. póttartalékos december 10-én, 
Kutschera Mihály balinkai sz. 69. 
gye. tartalékos dec. 4, Németh Jó
zsef magyaralmási sz. 69. gye. pót- 
tartalékos dec. 9, Hodolics József 
pusztavámi sz." ő9. gye. póttart. dec.
9, Dohai József csákvári szül. 69. 
gye. pótt. dec. 8, Viczina János fe- 
hérvárcsurgóí sz. 69. gye. pótt. dec.
20 -án. — Galíciában : Müller János 
móri sz. 69. gye. márc. 24-én és 
végre Szerbiában : Kecskés György 
fehérvárcsurgói sz. 69. gye. nov.
10, Gólicz András pusztavámi sz. 
69. gye. november 11-én.

Fischof Lajos Hindenburg-ez-^ 
redónek önkéntes tizedese, jú
nius hó 19-ón a lembergi csa
tában hősi" halált halt.

—  Öngyilkosság. Német Benedek 
csákvári földmives folyó hó 9-ikén 
reggel 6 órakor kiment a Kotló 
szőlőhegyen levő földjére s a 
boltozatba vert szegre erősített 
kötélen felakasztotta magát. Az ön
gyilkost őt év óta gyógyíthatatlan 
betegség kínozta, miért is több íz
ben hangoztatta, hogy véget vet 
életének. % •
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— Nincs cukorhiány. A pénz
ügyminisztériumnak most közzé
tett kimutatása szerint az idei kam
pányban, 1914 szeptember 1-től 
bezárólag 1915 május hó végéig, 
a magyarországi- cukorgyárakban 
3,379. 222 mm. fogyasztási cukor 
termeltetett, vagyis 479 804 min val 
kevesebb, mint az előző kampány
ban, A cukorgyárakból és szabad
raktárokból elszállitatott lefizetés 
mellett 1,361.304 mm. £99-089 
mm) az adó lefizetése nélkül a 
vámvonalon át leendő kivitelre 
392.695 mm. (1,660.168 mm.j 
Maradt készében május végén 

- fogyasztásra 1,668.316 mm. cukor,
' vagyis 274 991 mm'rval több, mint 

a múlt év hasonló időpontjában. 
Ezenkívül, minthogy export afig 
volt, május végén még 599.1/0 
mm/nyers cukor volt készletben 
vagyis 510.306 mm.-val több, mint 
múlt év hasonló időszakában. Meg
jegyzendő, hogy az idei. kampány
ban a takarmányhiány következté
ben állatoketetésére 141.787 mm. 
nyers cukrot használtak el. A fenti 
adatokból kitűnik, hogy. a gyárak- 
és raktárakban elegendő mennyi
ségű cukor áll rendelkezésre és 
igy semmi alapja sincs annak az 
aggodalomnak, hogy esetleg cukor
hiány fog majd beállani.

—  Katonátemetések. Kindicrsk 
Mihály 55. gyalogos rohatyni la
kos, a harctéren kapott betegsége 
következtébe elhunyt. Temetése 
julius-hó 11-én d. u. 2 órakor volt 
a csapatkórház halottasházából.

Helm Ferenc, 17. honvéd tolnai 
lakos, betegsége következtében el 
hunyt. Temetése julius hó 13-án 
d. u. 2 órakor lesz a csapatkórház 
halottasházábólr

—  Köszönetnyilvánítás. A szerető 
rokonok, jóbarátok és ismerősöknek, 
kik jó férj és apa elhunyta alkal 
mából részvétüknek bármimódon 
kifejezést adtak, hálás köszönetét 
nyilvánítja a Nyáry család.

—  Önqyilko8ság az anyja sírján.
Harza Cecília Salétrom-utcai,^ 25 
éves leány vasárnap reggel a Csu
tora-temetőben édesanyja sírján 
lugkŐoldatot ivott. A szerencsétlen 
leány belső sérüléseibe rövid idő 
alatt belehalt. Egyik barátnőjének 
levelet .hagyott hátra, amelyben^azt 
Írja, hogy nem tud édesanyja néU" 
kül élni, tehát megválik, az élettől. 
A szerencsétlen leány édes anyját 
pár hete temették el.

—  Rövidhírek.
, Orosz fogságba esett. Újházi - 
Vince népfelkelő honvédhuszár, v6- 
rosi titkosrendőr, junius 21-én orosz 
fogságba esett. ,

Ménlovak árverese. A székesfe
hérvári magyar királyi méntelepen 
hétfőn selejtezett ménlovak árverése 
volt. ,

Belefult a Balatonba. Balatonke
nesénél egy 18 éves fiúcska bele
fult a vízbe. Eddig csak anyit tud
tak megállapítani, hogy Sándor a 
reve és székesfehérvári.

Csavargásért. Máhr Julianna 
zirci cselédlányt a rendőrség csa
vargásért 8 napi elzárásra Ítélte és 
a város területéről kitiltotta.

— Bojtorjánhajszesz korpésodás, 
hajhullás ellen kitünően bevált szer 
üvegje 1 kor. 20 fillér. Kapható 
Szűcs Róbert Magyar Korona 
gyógyszertárban Kossuth-u. sarkán.

F
IUMEI kávébehozatal

SZÉKESFEHÉRVÁR
::  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávókeverókei utol- 
‘ érintetlenek! Saját villamos 
kávónagypörkölde 1 Telefon 250.

Olcsóbb lett a spiritusz ! Mai 
naptól kezdve LITERJE I KO
RONA 20 FILLÉR Langráf Gá

bor és Fia gépszlí és börkeres- 
kedésóben. Jókai-utca 8. —  
Telefon 100. 8

Iskoláink élete a világ
háborús tanévben.
A zeneiskola értesítője.

Az államilag és városilag segély, 
zett székesfehérvári zeneiskola éle
téről és munkálkodásáról, Hermann 
László igazgató szerkesztésében 
megjelent értesítő számol be.

A ,zeneiskolák nagy. fontosságát 
a művelt társadalom ‘előtt bőveb
ben fejtegetni szinte fölösleges. A 
zene, mint a szépművészetek koro
nája, nemcsak azért fontos, mert 
műveltebbé teszi az embert, hanem 
főleg azért, mert a zenében meg
nyilvánuló harmónia, szivet-lelket 
egyaránt emel és vonz: a tökéle
tesebb a szebb élet, az igazi har
monikus élet_kialakítására. Har-
rrfonia van a művészi zenében ; le
gyen művészi harmónia az éle
tünkben ! Összhangot keresünk és 
teremtünk a zenében : keressük és 
teremtsük meg ezt az ̂ összhangot 
a mi életünkben : Istennel, világgal 
és az erkölcsi renddel szemben s 
akkor nemcsak zenélő, de egyúttal 
tökéletes életet élő művészek is 
leszünk. A zene főfontossága tehát 
abban van, hogy a disharmonikus 
embert ránevelje, rávezesse a har
monikus élet kialakítására. Ez nem
csak az egyházi zenének, de a 
világi zenének is főhivatása, fő
célja. Ha ettől a céltól eltér, ak- 
kor̂  dekadenciába jut, akkor nem 
a tökéletesebb, nem a szebb, kö
vetkezőleg nem a művészet szolgá
latában áll. Mi meg vagyunk győ
ződve, hogy a fehérvári zeneiskola 
ezt a művészi célt szolgálja és 
fogja szolgálni a jövőben is.

A helybeli zeneiskola■, a zeneis
kolát fenntartó Zenekedvelők Egye
sületének elnökén és iskolai bizott
ságán kívül, az intézet igazgatőjá- 
nak és öt zenetanárnak vezetése 
alatt áll. Hermann László hegedű^ 
művész és zeneszerző igazgató mel
lett a többi tanárok is mind zene- 
akadémiát vágy konzervatóriumot 
végzett művészi erők és tehetségek.

A kiváló tanártestület eredmé
nyes munkáját mi sem bizonyítja 
jobban, mint az intézetből kikerült 
Nősz Margit, Gerber Anna és Er
dős Rózsikénak kitűnő sikerű vizs
gálatai a Zene akadémián és a 
Nemzeti zenedén/ A tanítás anya
gában irányitó elvként az Orsz. 
Magy. kir. Zene akadémia tantervét 
követte nagyön is helyesen az inté
zet, mert ez valóban a zenei tanítás 
országos mintaképe. A zongora és 
hegedű tanítás, valamint a magán 
ének és zeneelmélet tanítása mellett, 
az idén a gondorkaszak is beillesz
kedett, a, tanítás kereteibe. A tanév 
szeptember 5*én vette kezdetét, a

főtanszakok osztályvizsgálatai pe 
dig junius 13-án értek véget.

A növendékek zeneiskolán kívüli 
szerepléséből kiemelendő.hogy részt- 
vettek, a nov. 21 iki „Cecília" 
misén a székesegyházban. A már
cius 3 án tartott 42-ik filiharmóniai 
hangversenyen, a Volkmann d-moí 
szerenád műsorszámánál a vonós 
tanszakok 17 kiválóbb növendékét 
láttuk a szereplők közt. Az intézet 
3 növendéke adott ezenkívül hang
versenyt még pedig kettőt, az inté^ 
zet helyiségében, egyet pedig a 
zirci főgimnázium nagytermében. A 
tanári kar a—háborús viszonyok 
közepette is buzgón részt vett a 
városi zeneélet művelésében. Tiz 
zene estélyben gyönyörködtette a 
zenekedvelő közönséget.

A X-ik zeneestélyt, ez esetben 
kivételesen belépődíjakkal rendezte 
s a befolyt -194 K. 66 fill. tiszta 
jövedelmet a vak katonák segélye
zésére fordította.

4 z intézetbe az év folyamán 108 
tanuló iratkozott be, tehát 11 el 
többen mint a múlt évben.

Iskoláink életéről szóló sorozatos 
cikkünket kénytelenek vagyunk 
egy ideig abbanhagyni, mert még 
több értesítőt: köztük a felső ke
reskedelmi, községi elemi iskola, 
iparostanonc iskola, izr. elemi és- 
tef. elemi iskolák értesítőit' nem 
kaptuk meg.

p -p .
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Kiébert Antal 17. honvéd gya
logezred 5, század közlegénye 
(1882. Vértesacsa.) a harctérről 
érkezett jelentés szerint 1914. no
vember 16 áh megsebesült s azóta 
semmit sem tudnak róla. -Valószí
nűleg fogságba került.

Krisek István (1894. Érd.) 17. h. 
gy. e. 2 sz. Cicliper János (1883. 
Vértesacsa.) 17. h. gy. e. 1,. sz. 
Gál János György (1887. Székes- 
fehérvár) 16. h. gy.. e. 45. msz. 
Szabó Pál Í7. h. gy. e. 9. sz. 
Antal Gáspár 1890. 17. h. gy. e. 
3. sz. Ezekről az ezredhez mindez- 
ideig semmi jelentés nem. érkezett. 
A vesztcségi listában nem fordultak 

-elő.--------------- ------—-—
Bakos Ferenc 17. h. gy. e. 3. 

sz. 1890. Ring Lajos, 17. h. gy. 
e. munkásosztagbeli. Ezekről az 
ezred adatok hiányában nem tud 
felvilágosítást adni, mert több ha
sonnevű fordul elő.

A születési, sorozási évre és az 
illetőségi helyre is szükség van. 
Ring Lajos nevű munkásoszt'ag- 
beli katonát meg egyáltalában néni 
ismernek.

Szerkesztői üzenet.

H. G.- százados. Tábori posta 
210. Gruppé obsí. v. Várady, Há
lásan köszönjük, s máskor is a 
legnagyobb örömmel látjuk. Á'Aúíéz 
ezred nagyrabecsült tisztikarának 
sok üdvözletét küldenek az itthon- 
levők. —
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előkészítő tanfolyamára
megkezdődtek a beiratások. A behatásokat WElSENFELD 
JÁNOS igazgató-tanító (Rákóczi-u. 8. városi községi elemi nép
iskolában; naponként d. e. 11-- 12-ig és d. u. 3—5-ig eszközli. 

Beiratási díj 10 korona.

—  Társadalmi, tudományos szem
léink között a Magyar Kultúra az 
elsők között foglal helyet. Havon
ként kétszer jelenik raeg^Szerkesz- 
tŐség : Budapest, VIII., Horányszky 
Utca 20. szám.

APRÓHIRDETÉSEK.
Mózkeretnek való lécek kaphatok

Koháry '  József, asztalosmesternél 
Haltér 3. (Ponty épület.)

Egy ügyes fütő állást keres. To- 
bak-uica 11.

'7 — 8 osztályú gimnázista tanuló 
instruktornak kerestetik. Cim £  -ki
adóhivatalban.

Balatorífüreden nyaraló kényel
mes berendezéssel, fürdőkabinnal 
olcsón bérbevehető. Cim a kiadó- 
hivatalban. .

Égy joházbol való fiú tanulónak 
felvetetik Gerenday Gyulánál Kos- 
suth-utca.

Csinosan bútorozott szoba kiadó. 
Széchenyi- utca 26.

Mindenesfiu 15—16 éves azonnal
felvétetik az Apolló Szinháznál'. Je
lentkezni délután 6 órakor.

Gyümölcs-utca 29. szám alatt
egy 2 szobás lakás előszobával és 
minden hozzátartozóval együtt min
den órán kiadó.

Egy jó házból való fiú tanulónak 
felvételik Gebauer Testvérek bode- 
gájában. Kossuth-utca.

Kitűnő íajú ribizli, málna, körte, 
idei burgonya, fejessalata, yejőborsú
stb. kapható Széchényi utca 26. sz. 
alatt. Ugyanott 8—10 kocsi trágya 
eladó.

Telefon 233. — Telefon 233. fl

Hétfőn és kedden,
julius 12 és 13-án :

AZ ŐRNAGY

vagy a vitéz kis kadét. Mo
dern katonai dráma 3 felv. 
Remek pótműsorral, közte: 
Danzig hadnagy élményei/*

Nagyszabású pótmüsorral.

Rendes helyárak.

Naponta 2 előadás este 
7 és 9 órakor.

Nyomta %% Egyházmegyei Könyvnyomda, Székesfehérvárott.
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